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UNITED STATES DISTRICT COURT
FOR THE DISTRICT OF COLUMBIA

OBADA MZAIK, Case No. 1:22-cv-00042-ACR

Plaintiff, Complaint for Torture

v 28 U.S.C. § 1605A

SYRIAN ARAB REPUBLIC,

Defendant.

DECLARATION OF WITNESS HASSAN AHSOON

I, Hassan Ahsoon, do hereby declare as follows:

1. I have personal knowledge of the facts set forth in this declaration. If called as a witness,

I would testify truthfully to these facts under oath.
Reasons and Circumstances of Detention

2. I am from the city of Harasta and was among those participating in peaceful
demonstrations in the city. Air Force Intelligence and State Security were seeking my
arrest for participating in the demonstrations, leading me to take shelter in a house in
Damascus.

3. On February 05, 2012, at 11:00 AM, Air Force Intelligence raided Abu Osama's house,
where several people including myself were present at the time. The house consisted of a
Damascus-style basement and garden. Some of us hid in the garden. That day, an
exchange of gunfire occurred between some of them on one side and Air Force
Intelligence on the other, resulting in the deaths of two people who were resisting Air
Force Intelligence agents. After the shooting stopped, I was arrested along with Abu
Osama and two of his sons by Air Force Intelligence.

Torture by Air Force Intelligence
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After our arrest, Air Force Intelligence agents struck my head and took me and the others
barefoot, placing me in the car trunk. I don't know where they put the others. They then
transferred us to the Information Branch in the Abbasiyyin area. Colonel Salem Al-Salem
was in charge of the branch.

I remained there for two nights, receiving mild beating during interrogation sessions,
while other detainees with me were severely beaten and suspended.

During interrogation, the interrogator asked who we were and accused us of having
explosives in our possession, demanding we confess to this.

After two days in the Information Branch, I was transferred to the Interrogation Branch
at Mezzeh Military Airport, transported by microbus in the evening along with other
detainees. Agents beat us severely until we reached Mezzeh Military Airport, continuing
to beat us as we were unloaded until I lost consciousness.

Detention at Mezzeh Military Airport

When I regained consciousness, I found my clothes covered in blood. They placed us in
front of the prison door, kneeling for two hours, with every passing agent beating us
before we were taken inside.

On my first day at the Interrogation Branch in Mezzeh Military Airport in Damascus, I
wasn't interrogated but could hear other detainees screaming while Branch agents tortured
them.

The second day, my interrogation began. I was interrogated daily while bound and
blindfolded. I would stand outside the interrogator's room for 10 hours daily, entering
every two hours to the interrogator before returning to stand outside the interrogator's
room.

I was severely beaten and tortured during the interrogation phase, with interrogators
striking my face and beating my feet with plastic pipes. The interrogator questioned me
about demonstrations in Harasta and demonstrators' identities. During one interrogation,
I gave them five names - two of deceased people and three of individuals already known

to the regime. This earned me two days without torture.
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Mezzeh Military Airport prison contained about fifty solitary cells measuring
approximately 1x1.5 meters. I don't know the complete building specifications.

I was in solitary cell number five on the ground floor with five others whose names I don't
recall. The interrogation took place in a room on the same floor.

Regarding bathrooms, we were allowed out twice daily. We would wait in our cells in
underwear for our turn, not knowing when it would come.

There were three bathrooms, and we were allowed to go in groups of five. Sometimes
two or three people would use the same bathroom simultaneously due to time constraints.
The guard would count to ten, by which time we had to finish or face punishment and
beating. During bathroom visits, we weren't blindfolded but had to keep our eyes on the
floor.

We weren't allowed to shower, which led to me contracting scabies. Despite this, I
received no medical care.

The guard responsible for taking us in and out of cells was called Maher - I don't know
his full name. There were other guards who were also responsible for the cell whose
names I don't know.

Food was served twice daily, passed under the cell door.

Two days before my release, the interrogator summoned me for questioning. Upon
entering his room, he put me on the floor and started beating me severely, saying “What
are these names you gave me?” When I screamed from pain, the interrogator stopped and
brought me water, then brought doctors to examine me and check my blood pressure. He
then continued the interrogation without beating.

I spent thirteen days at Mezzeh Military Airport before being transferred to the Air Force
Intelligence Branch in Harasta. I was held there in custody for the Interrogation Branch
at Mezzeh Military Airport.

I remained at the Air Force Branch in Harasta for about six months before being returned
to the Interrogation Branch at Mezzeh Military Airport. They placed me in communal cell

number one, designated for sick and elderly detainees. The communal cell held about
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seventy detainees and measured approximately 5x6 meters, containing a sink and toilet.
During this period, I wasn't interrogated.

During my second period at the Interrogation Branch in Mezzeh, food was served twice
daily, with three pieces of bread distributed to each detainee for the entire day.

During this time, delegations would visit the prison. They would distribute detainees from
some communal cells among our cell and others, clean the cells, and place agents in cells
pretending to be detainees. This happened three times during my stay.

On one occasion, a guard struck one of the detainees in his eye, which resulted in that eye
becoming blind. We would hear sounds of detainees being tortured. Any detainee from
our communal cell who went for interrogation would return unable to walk due to beating
and suspension. Visits weren't allowed in this branch.

The head of the Interrogation Branch at Mezzeh Military Airport was a colonel whose
name [ don't know. He was bald - I met him during one of my arrests. An assistant whose
name I don't know interrogated me - I saw him once from under my blindfold, he had a
small build and was fair-skinned. Another person of higher rank than the first interrogator
also questioned me, but I don't know his name.

I remained at the Interrogation Branch in Mezzeh Military Airport for about six months
before being transferred to Air Force Intelligence Administration in Bab Touma, where |
stayed for about eight months. I was then transferred to Old Mezzeh Prison for one day
before being transferred to Military Justice in Mezzeh. Finally, I was transferred to the
Justice Palace in Damascus.

Release from Damascus Justice Palace

I was released on October 31, 2013, and returned to Al-Tal area because Harasta was

under siege by the regime.

I, Hassan Ahsoon, declare under penalty of perjury under the laws of the United States of America

that the foregoing is true and correct.
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Executed on October 16, 2024, in Bursa, Turkey.

[signature]

(Hassan Ahsoon)
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